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Tungkol sa Pagbabakuna Laban sa Tigdas (Measles) at Rubella

麻しん（はしか）・風しんの予防接種について
Ginagawa ng paaralan ang lahat ng pagsisikap upang matiyak na ang mga bata ay magkaroon ng malusog at maayos na buhay sa loob ng paaralan, ngunit kapag ang nakakahawang sakit tulad ng tigdas at rubella ay nagsimula at kumalat sa paaralan, hindi maiiwasan na gumawa ng mga hakbang gaya ng paghinto ng klase.

Sa partikular, ang tigdas ay lubhang nakakahawa at maaaring maipasa hindi lamang sa pamamagitan ng mga droplet at direktang kontak, kundi pati na rin sa pamamagitan ng hangin.  Gayundin, ang tigdas ay nagdadala rin ng panganib ng otitis media, pneumonia at encephalitis bilang mga komplikasyon.
Upang maiwasan ang pagkalat ng mga nakakahawang sakit, mangyaring pabakunahan ang mga bata na hindi pa nababakunahan bago pumasok sa elementarya.

Ang "YOSHIN HYŌ (preliminary questionnaire)" para sa ikalawang yugto ng measles-rubella combined vaccine (MR Vaccine), na regular na pagpapakuna ay ipinadala noong April ng pampublikong health center (HOKENJO) sa mga kinauukulan.  Kung walang "YOSHIN HYŌ (preliminary questionnaire)" sa kadahilang nawala o naglipat ng tirahan, mangyaring makipag-ugnayan sa Health Policy Division (HOKENJO KENKŌ SEISAKU-KA) ng pampublikong health center.
(Tel. no. 0532-39-9109   Fax no. 0532-38-0780).

Ang mga regular na pagbabakuna (MR vaccine) ay walang bayad (binabayaran ng munisipyo).  Gayunpaman, mangyaring tandaan na ang MR vaccine ay magiging libre lamang hanggang March 31, 2024 at pagkatapos ng panahong ito ay kailangang bayaran ang buong halaga (higit-kumulang  \ 10,000).
学校では、児童が健康で円滑な学校生活ができるよう配慮しておりますが、麻しん・風しんをはじめとする感染症が学校でまん延した場合、やむを得ず学級閉鎖などの措置をとることになります。
特に、麻しんは感染力が強く、飛沫・接触だけでなく空気感染します。また、麻しんには、合併症として中耳炎や肺炎、脳炎が現れるリスクがあります。
感染症まん延防止のため、小学校入学前に受ける予防接種を未接種のお子様は、入学までに接種してください。
定期予防接種である麻しん風しん混合ワクチン（ＭＲワクチン）第２期の「予診票」は、４月に保健所から対象者へ送付されています。紛失や転入などでお手元に予診票がない方は保健所健康政策課（電話　３９－９１０９　FAX３８－０７８０）にお問い合わせください。
定期予防接種の費用は無料（市が負担）です。ただし、ＭＲワクチンの場合、無料になる期間は令和６年３月３１日までで、その期間をすぎると全額自己負担（１万円程度）になりますので、ご注意ください。
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